
Десять минут назад поступило сообщение о случае на улице Чанъян, расположенной к востоку
от мэрии.

Сун Цинсяо поспешила туда, как только услышала новость.

Этот район находился в самом центре Имперского города. Недалеко от него находился Научно-
технический университет, в котором учились члены семьи Ши. Если бы беспорядки затронули
школу, это могло бы вызвать недовольство семьи Ши, которая была частью королевской семьи.

В те времена зарождение системы конституционной монархии значительно снизило влияние
королевской семьи, но она по-прежнему обладала огромной репутацией, статусом и
богатством. Благодаря благородной родословной семья Ши занимала прочное место на
вершине социальной пирамиды.

Все студенты, обучавшиеся в Научно-техническом университете, были самыми одаренными
молодыми людьми Империи. Все, кто там учился, отличались выдающимися способностями.
Даже охранник, стоявший у входа в университет, ощущал свое превосходство. Когда он
заговорил с Сун Цинсяо, то, казалось, был недоволен ею.

"Я получил сигнал о том, что в тридцати метрах от нас, за углом, кто-то устраивает
беспорядки. Вы должны знать, что там находится Научно-технический университет".

Охранник говорил с ней немного надменно.

"Эти беспорядки не должны влиять на университет", - продолжил он, - "В противном случае
муниципальные власти получат жалобу от университета".

Охранник подозревал, что женщина, стоявшая перед ним, не способна решить проблему.

Сун Цинсяо была одета в плохо сидящую форму патрульного. Кроме того, она была худой и
слабой, а ее цвет лица был бледным. Густая длинная чёлка закрывала почти все глаза. Когда
она говорила, по ее голосу чувствовалось, что она хрупкая и слабая.

Независимо от того, какой аспект он рассматривал, ее внешность совершенно не
соответствовала ее роли патрульного.

Конечно, в системе охраны Империи были и другие женщины. Однако все женщины, попавшие
в эту систему, были в основном канцелярскими работницами и не имели никакого отношения к
патрулированию или разрешению беспорядков.

Несколько женщин из знатных семей или тех, кто проявил выдающиеся способности,
отбирались во время учебы для прохождения дополнительного обучения. Это делалось для
того, чтобы они могли работать в специализированных отделах.



В патрульной службе были и другие женщины, но все они были силой, с которой приходилось
считаться. Их сила была равна силе любого из мужчин в команде.

Поэтому университетский охранник не мог понять, почему патрульная служба приняла в свою
команду такую жалкую слабую девушку.

"Я понимаю".

Сун Цинсяо заметила, что охранник средних лет выглядит недовольным. Ее губы дрогнули, и
она тихо сказала: "Я не позволю беспорядкам нарушить мир здесь".

Она пообещала ему это, потому что ей было так трудно получить работу. Она долго добивалась
своего, прежде чем ее взяли на работу.

То, что она изучала в университете, совершенно не имело отношения к ее работе в качестве
патрульного. Она только что окончила университет. Во время учебы в университете она
усердно училась, и оценки у нее были отличные. Однако все это не помогло ей найти работу.

Несмотря на то что времена стремительно менялись, судьба Сун Цинсяо по-прежнему была
несовместима с удобной и надежной работой в городском муниципальном департаменте. Все
было направлено против нее. Низкий статус, обычная родословная, криминальное прошлое
отца. Ее отец совершил преступление в юном возрасте и остался с неизгладимой судимостью.
Все это было пятном на ее биографии.

Ее мать была пьяницей, и семья накопила огромные долги. Сун Цинсяо отчаянно нуждалась в
работе, чтобы прокормить себя. Работа патрульного охранника предполагала долгий рабочий
день, низкую зарплату и значительную опасность во время работы.

Поэтому им всегда не хватало рабочей силы, и они были вынуждены ослабить требования к
набору. Именно так Сун Цинсяо удалось избежать отказа в должности, несмотря на послужной
список ее отца.

Она упорно боролась за возможность пройти двухмесячный испытательный срок. Однако все
остальные члены команды были крайне недовольны ею. Руководитель группы предупредил ее,
что если она не сможет выполнить хоть одно задание или получит жалобу, то он тут же
выкинет ее из команды.

"Я решу эту проблему как можно скорее".

Она подняла голову. Хотя ее голос был мягким, в нем чувствовалась решимость, которую
трудно было не заметить. Неудача была для нее недопустима. Несмотря ни на что, она должна
была решить эту проблему!



Солнце закрывали объемные серые тучи, казалось, вот-вот пойдет дождь. Здания,
принадлежащие семье Ши, у входа в Научно-технический университет были очень высокими.
Казалось, они упираются в облака, и от этого Сун Цинсяо чувствовала себя маленькой и
ничтожной.

Она развернулась и помчалась к месту происшествия, сталкиваясь со многими гениями
университетского комплекса.

Она была похожа на муравья - совершенно незаметного.

В юности она мечтала поступить в университет, который был лучшим в Империи. Она мечтала
стать лучшим ученым, на которого будут обращать внимание все ведущие компании.

Жаль, что некоторые вещи невозможно реализовать только благодаря упорному труду и
стараниям. Это была несбыточная мечта, которую она никогда не сможет осуществить.

Сун Цинсяо быстро побежала. Голос университетского охранника звучал в ее голове как
тревожный звонок. Ей потребовалось всего несколько минут, чтобы добраться до места
беспорядков.

Улица Чанъян находилась к востоку от центра Имперского города, западного центра торговли.
Самая западная часть города представляла собой грубый и хаотичный район. Его называли
городскими трущобами. Они были известны своей грязью, беспорядком и ужасом. Там
боролись за власть различные силы, и часто происходили преступления. Дела обстояли
настолько плохо, что даже охранники не всегда соглашались войти в этот район, когда
поступало сообщение.

В обычное время различные банды опасались правительства и никогда не устраивали
беспорядки за пределами своей территории. Не стали бы они приближаться и к улице Чанъян.

Ведь там находился Научно-технический университет, и все в Империи считали это место
владением семьи Ши. Поэтому никто не осмеливался устраивать там беспорядки, не желая
навлечь на себя беду.
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